AURA LIGHT

Kleva

Installation manual

Please read the instruction manual before installation and keep it for future reference.

Intended use:

EN: The luminaire is intended for standard use in dry environments. The luminaire is not suitable for outdoor environments.
DE: Die Leuchte ist fir den Einsatz in trockenen Umgebungen vorgesehen. Die Leuchte ist nicht fiir AuBenbereiche geeignet.
SV: Armaturen &r avsedd for standardanvandning i torra miljder. Armaturen &r inte lamplig for utomhusmiljcer.

Fl: Valaisin on tarkoitettu kaytettdvaksi ainoastaan kuivissa tiloissa. Valaisin ei sovellu ulkotiloihin.

Safety instructions:

EN: These instructions assume expert knowledge corresponding to a completed professional education as an electrician.

DE: Diese Anleitung setzt Fachkenntnisse voraus, die einer abgeschlossenen Berufsausbildung als Elektrofachkraft entsprechen.
SV: Dessa instruktioner forutsatter expertkunskaper motsvarande en avslutad yrkesutbildning som elektriker.

FI: Naissa ohjeissa oletetaan sahkoasentajan ammattikoulutusta vastaava asiantuntemus.

EN: Never work when voltage is present on the luminaire. Caution - Risk of fatal injury!

DE: Es durfen keine Arbeiten unter Spannung vorgenommen werden! Vorsicht Lebensgefah
SV: Arbeta aldrig ndr det finns spanning pa armaturen. Varning - Risk for livshotande skador!
Fl: Als koskaan tyskentele, kun valaisimessa on jannite. Varoitus - Kuolemanvaara!

EN: Ensure that the luminaire is undamaged before installation and commissioning!

DE: Stellen Sie sicher, dass die Leuchte vor der Installation und Inbetriebnahme unbeschadigt ist!
SV: Se till att armaturen &r oskadad fére installation och idrifttagning!

FI: Varmista, etta valaisin on vahingoittumaton ennen asennusta ja kayttoéonottoa!

EN: The manufacturer is not liable for any damage caused by incorrect or unauthorized use or by non-observance of these instructions.

DE: Der Hersteller haftet nicht fur Schaden, die durch unsachgeméaRen oder unbefugten Gebrauch oder durch Nichtbeachtung dieser Anleitung entstehen.
SV: Tillverkaren ansvarar inte for skador som orsakas av felaktig eller obehorig anvandning, eller av att dessa anvisningar inte féljts.

FlI: Valmistaja ei ole vastuussa vahingoista, jotka aiheutuvat virheellisestd tai luvattomasta kaytosta tai naiden ohjeiden noudattamatta jattamisesta.

EN: Work on the luminaire (installation, maintenance, servicing, troubleshooting) may only be carried out by authorized electrician.

DE: Arbeiten an der Leuchte (Installation, Wartung, Instandhaltung, Fehlersuche) dtrfen nur von einer autorisierten Elektrofachkraft durchgefthrt werden.
SV: Arbete med armaturen (installation, underhall, service, felsokning) far endast utforas av behorig elektriker.

FlI: Valaisimeen kohdistuvat tyot (asennus, huolto, kunnossapito, vianetsintd) saa suorittaa vain valtuutettu sahkoasentaja.

EN: DALI: Basic insulation between supply-and control terminals.

DE: DALI: Galvanische Trennung zwischen Anschluss der Steuerleitung und Netzversorgung.
SV: DALI: Grundisolering mellan nét och styrledningar.

FI: DALLI: peruseristys sy6tto- ja ohjausliittimien valilla.

5-Year warranty policy

Aura Light offers a 5-year warranty regarding manufacturing and material defects in products manufactured and/or sold by Aura Light, provided that the
product information for the product in question in digital form via www.auralight.com , or in physical form via printed mailings by Aura Light, refers to this
warranty policy.
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The luminaire contains a control gear and a replaceable LED light source that shall only be replaced by manufacturer.

Note: Kleva is meant for indoor use, in non-heated and heated environments (-25) - (+40)For example: Garage, factories,
stairways, corridors, washrooms. IP44 = Protected against light dust and water splash. For rougher environments where
high protection is needed, we recommend Aura Lights solutions with IP65 classification.
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Technical information can be found @ www.auralight.com =

Aura Light AB, Box 8, 598 40 Vimmerby, Sweden
Phone customer service +46 (0)20 32 30 30
info@auralight.com, www.auralight.com



AURA LIGHT
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Loosen screw. Do not remove! Q Remove shade.

Move endcap

5.
Note: accessories ‘

inside the luminaire.

Attached inside
the luminaire.
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AURA LIGHT
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Slide reflectors (2x).

Click (2%).

Cable installation.

Important! Reflector
Reflector

Reflector
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Attach shade.
Move endcap
@ 5mm. -
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Note: Tighten the screw carefully.
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AURA LIGHT

Internal through-wiring only for 1200mm length (pre-installed).
Cable installation (2x).

Cable.

Cable.

Slide outer reflectors (2x).

Important!
2 Reflector

Reflector

Reflector

@ Tighten screw.
\

Shade
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AURA LIGHT

Centre through-wiring only for 1200mm length

@

Use attached cable
clamp and screws (3x).

Reflectors (3x).

U
=== Cable installation.
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Cable installation. Peel off installation cable.

Important!

@ Tighten screw.
Reflector

Reflector
Reflector
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AURA LIGHT
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24 (C:C cable entry) 43 (cable entry)
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Installation movie
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